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¡Saludos�en�Cristo!�
Aunque�no�quisiera�es-

cribir�nuevamente�sobre�la
persecución�racista�a�los�his-
panos,�o�la�diplomáticamente
llamada,�ley�SB1070�de�
Arizona;�me�veo�empujado,�al
continuar�escuchando�la�abis-
mante�ignorancia�expresada
en�las�palabras�y�
observaciones�de�un�gran
número�de�personas.�Especialmente�en�cuanto�se
refiere�a�la�participación�hispana�si�la�Asamblea
MC�USA�2013�se�lleva�a�efecto�en�Phoenix.�

Cuando�el�sentimiento�y�acciones�de�la�gran
mayoría�de�los�habitantes�de�aquel�estado�están
contra�los�hispanos,�no�es�necesario�esforzarse
mentalmente�para�entender�que�la�gente�hispana
no�irá�a�ese�lugar.�¡Es�muy�simple!�si�te�quieren�
llevar�a�casa�de�una�familia�donde�tú�sabes�que�no
eres�bienvenido,�porque�te�lo�han�dicho�claramente
y�lo�prueban�con�hechos;�solo�una�persona�fuera�de
sus�cabales�iría.�

Una�cosa�es�tratar�de�entender�la�situación,
pero�para�quienes�diariamente�experimentan�la�re-

alidad�de�ser�acosados�por�su�físico,�color�y�acento,
es�cosa�muy�distinta.�Cuando�niños�pequeños
quedan�abandonados,�porque�los�agentes�del�ICE
deportan�a�sus�padres�y�madres,�por�el�delito�de
ser�hispanos�sin�documentación;�no�veo�como
otros�hispanos�deseen�ir�a�exponerse�a�tales�
riesgos.�

En�cuanto�a�la�iglesia�se�refiere,�da�la�impresión
de�que�la�confusión�y�tendencia�a�la�polarización
está�en�aumento.�Sin�embargo,�debemos�ser�ex-
tremadamente�cuidadosos�para�no�caer�en�las�
tácticas�y�modelos�impíos�usados�para�manipular,
causar�división,�discordia�y�ganancia�del�enemigo
en�medio�de�la�confusión.��La�verdadera�causa�de
esta�persecución�racista,�es�buscar�el�chivo�expia-
torio�a�quien�culpar�del�desastre�económico�por�
el�cual�atraviesa�el�país.�Ya�se�logró�desviar�la
atención�de�los�estafadores�hipotecarios�con�sus
bancos,�para�situarla�en�los�más�vulnerables.�In-
dudablemente�para�los�políticos�oportunistas,�los
trabajadores�hispanos�son�desechables�y�es�fácil
correrlos�de�regreso�a�sus�países;�sin�embargo,�no
pueden�hacer�lo�mismo�con�los�trabajadores
afroamericanos�o�nativo�americanos.�Esta�es�una
de�las�muchas�diferencias.

Amada�iglesia,�¿continuaremos�en�la�senda�de�la
retórica�o�iremos�tras�los�pasos�de�Jesús,�quien
jamás�negoció�con�sus�perseguidores?�

¡Que�el�Señor�nos�ilumine�y�nos�de�sabiduría
para�tomar�las�decisiones�correctas!

RB por el equipo de HPLE



¿Tiene�algo�de�su�congregación,�para�contar�a�los
lectores�de�esta�publicación?�¿Tiene�proyectos�que
requieren�oración?�¿Cuáles�son�sus�peticiones?
Esperamos�su�llamada�telefónica,�déjenos�un�
mensaje,�o�un�correo�electrónico�a:�menoaconte-
cer@themennonite.org�

Nuestra�oficina�de�Educación�Pastoral�y�del�
Liderazgo�Hispano�está�para�servir�a�la�iglesia
menonita,�por�tanto�no�dude�en�contactarnos.�El
teléfono�de�nuestra�oficina�en�Goshen�es�el�(574)
642-3164,�el�número�gratuito�para�la�denomi-
nación,�donde�le�atienden�en�español�es�el�1-877-
665-6662.�Mi�email�es
rafaelb@mennoniteeducation.org�

Por�supuesto,�si�usted�desea�mayores�detalles,
puede�entrar�en�nuestro�sitio�web�
www.MennoniteEducation.org�y�presionar�la�barra
azul�que�dice�“En�Español”�

Rogamos�sus�oraciones�por�el�trabajo�que�Dios
ha�puesto�en�nuestras�manos,�¡Gracias!

Cinco razones a favor de la edu-
cación menonita
Por Rachel Nussbaum Eby

A�veces�a�los�estudiantes,
padres�y�ex�alumnos�se�les�de-
safía�por�elegir�una�institución
educativa�menonita�(de
cualquier�nivel).�“¿Qué�hace
que�esa�educación�sea�mejor�que�la�que�se�ofrece
en�cualquier�institución�pública?”�La�razón�es�que,
es�una�educación�integrada�a�la�fe�desde�una�
perspectiva�anabautista.���

1. La persona en su totalidad 

Aquellos�que�trabajan�en�la�educación�menonita
desean�ayudar�a�los�estudiantes�en�todos�los�
aspectos�del�aprendizaje:�académica,�espiritual,�so-
cial,�física�y�emocionalmente.�Los�estudiantes�y
ex-alumnos�mencionan�frecuentemente�cómo�se
han�sentido�aceptados�y�amados�tal�como�son.�A�la
vez,�se�les�ha�brindado�una�educación�académica
sólida�y�se�les�ha�alentado�a�alcanzar�el�potencial
que�Dios�les�ha�dado.����

2. La vida espiritual 

La�educación�menonita�se�asocia�con�las�familias
y�la�Iglesia�para�cultivar�la�vida�espiritual�de�los�
estudiantes.�La�espiritualidad�es�parte�de�la�
experiencia�educativa�cotidiana,�permitiendo�que
los�estudiantes�“asimilen”�las�Escrituras�a�través
de�la�memorización�de�los�textos,�clases�bíblicas�y

cultos.�Pero�la�enseñanza�bíblica�no�se�reserva�sólo
para�esas�ocasiones,�sino�que�también�está�
integrada�a�todo�el�plan�de�estudios.�A�modo�de
ejemplo,�la�historia�que�se�enseña�desde�una�
perspectiva�anabautista�valora�toda�la�vida�humana
y�la�historia�de�todos,�más�allá�de�la�raza,�el�nivel
socioeconómico�o�la�nacionalidad.

3. Modelos de conducta basados en la fe 

No�sólo�se�enseñan�las�verdades�bíblicas,�
también�se�llevan�a�la�práctica�por�los�docentes�y�el
personal.�Los�estudiantes�aprenden�observando�a
diario�cómo�la�fe�personal�puede�afectar�su�vida.�La
tutoría�formal�e�informal�brinda�ocasiones�en�las
que�se�comparten�historias�de�fe�y�se�establecen
vínculos.�La�preocupación�sincera�de�una�
comunidad,�más�allá�del�círculo�familiar�y�la�iglesia
del�estudiante,�profundiza�lo�que�significa�ser
seguidor�de�Cristo.

4. La comunidad 

En�las�instituciones�educativas�menonitas,�la�
comunidad�va�más�allá�de�un�conjunto�de�modelos
de�conducta�positivos.�La�cultura�de�la�comunidad
se�basa�en�la�gracia,�confianza,�amor,�aceptación�y
responsabilidad�mutua.�En�estos�ámbitos�seguros�y
formativos,�los�estudiantes,�docentes�y�personal
establecen�vínculos�que�duran�toda�la�vida.�Se
enfatiza�la�cooperación�por�encima�de�la�compe-
tencia.�Las�reglas�y�la�disciplina�se�basan�en�el
amor�y�en�el�cuidado�mutuo,�no�en�el�poder.�Los
estudiantes�viven�el�amor�de�Dios�de�nuevas�
maneras�al�participar�en�estas�comunidades�educa-
tivas�menonitas.�

5. Servir a los demás  

Aprender�a�vivir�fielmente�en�una�comunidad�de
fe�es�sólo�el�comienzo.�Las�instituciones�
educativas�menonitas�destacan,�a�diferencia�del
pensamiento�secular,�que�la�vida�no�es�para�uno
mismo,�sino�para�servir�a�los�demás.�No�importa�la
carrera�que�se�siga,�uno�puede�servir.�Los�estudi-
antes�tienen�muchas�oportunidades�de�aprender
sobre�el�servicio�–en�el�plantel�educativo,�la�comu-
nidad�local,�nacional�o�internacional–�y�así�se�
espera�encaminar�a�los�estudiantes�hacia�una�vida
de�servicio�y�testimonio.

Una�y�otra�vez�se�elige�la�educación�menonita
por�el�hecho�de�que�la�experiencia�en�su�totalidad,
es�mayor�a�la�suma�de�todas�las�razones�que�se
puedan�enumerar.

Si�buscas�una�orientación�objetiva�y�más�
información,�llámanos�a�la�oficina�de�Educación
Pastoral�y�de�Liderazgo�Hispano�(HPLE)�en�la
Agencia�Menonita�de�Educación�(MEA).
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www.MennoniteEducation.org�Tel.�(574)�642-3164
ó�gratis�al�1(800)877-665-6662.

Si�prefieres,�puedes�llamar�directamente�a�las
escuelas�listadas�más�abajo,�o�entra�al�sitio�Internet
de�la�escuela�pulsando�el�enlace�respectivo.�Si�aun
no�has�averiguado�acerca�de�tus�posibilidades,
¡hazlo�ahora�mismo!

Bethel�College
Teléfono:�800-522-1887

Bluffton�University
Teléfono:�800-488-3257

Eastern�Mennonite�University
Teléfono:�800-368-2665

Goshen�College
Teléfono:�800-348-7422

Hesston�College
Teléfono:�866-437-7866

Rachel Nussbaum Eby es la directora de comunica-

ciones de MEA. Este artículo fue publicado en inglés

en The�Mennonite, de enero 2010.

Orientación de IBA en Ft. Myers
Se�establece�un�nuevo�centro�de�IBA�en�la�

Iglesia�Arca�de�Salvación�de�Fort�Myers,�FL.
En�una�nutrida�y�ocupada�sesión�de�orientación

que�llevó�todo�el�día,�se�entregó�la�información�a
los�nuevos�estudiantes,�se�llevó�a�cabo�el�entre-
namiento�para�tutores�y�se�llenaron�los�formularios
de�inscripción.�IBA�Arca�de�Salvación,�tendrá�tres
estudiantes�de�la�iglesia�menonita�de�North�Port,
quienes�viajarán�semanalmente�para�realizar�los
estudios.�Este�centro�comienza�con�un�grupo�de

diez�estudiantes.�En�las�gráficas�podemos�observar�
aspectos�de�esta�actividad�de�orientación.�

Madeline Maldonado es ordenada
El�domingo�27�de�junio�pasado�se�efectuó�la�
ordenación�ministerial�de�la�pastora�Madeline�Mal-
donado�en�la�iglesia�Arca�de�Salvación�en�Fort
Myers,�Florida.�La�ceremonia�fue�realizada�por�el
ministro�de�la�Conferencia�del�Southeast,�pastor
Marco�Güete�y�el�mensaje�estuvo�a�cargo�de�la�pas-
tora�Juanita�Nuñez,�de�Apopka,�moderadora�de�la
Iglesia�Menonita�Hispana.�La�congregación�preparó
un�hermosísimo�culto�de�celebración�y�el�hermano
Osvin�DeLeon,�declamó�un�poema�para�la�ocasión.

La�pastora�Madeline�fue�licenciada�en�el�año
2001,�y�lleva�17�años�sirviendo�al�Señor�en�la�
iglesia�Arca�de�Salvación,�junto�a�su�esposo�el�pas-
tor�David�Maldonado.�El�pastor�Güete,�indicó�que
ella�es�la�tercera�mujer�ordenada�dentro�de�la�Con-
ferencia�del�Southeast.�

La�ordenación�conlleva�nuevas�responsabili-
dades�para�ella�en�su�cargo�de�Ministro�de�Distrito,
tal�es�así,�que�esa�misma�tarde�le�correspondió�
realizar�la�ordenación�del�pastor�Laurent�Louis�de
la�iglesia�menonita�haitiana�ubicada�en�Immokalee,
una�ciudad�a�unos�treinta�minutos�al�interior�de
Fort�Myers.�

Madeline�nos�dijo�que�está�muy�feliz�con�este
reconocimiento�denominacional,�como�es�de�enten-
der,�ella�ha�estado�ministrando�por�todos�estos
años,�entendiendo�que�el�papel�no�es�el�que�hace�el
llamado�ni�concede�la�autoridad�o�el�poder�de�Dios.
Su�esposo�nos�comentó:�“los�frutos�y�los�resulta-
dos�del�ministerio�son�visibles�y�estoy�muy�com-
placido�que�la�Conferencia�haya�reconocido�este
hecho.”�En�las�fotos�podemos�ver�algunos�aspectos
de�esta�ceremonia�de�ordenación.�¡Felicitaciones
pastora�Madeline!
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Estudiantes de IBA Retiro 2010
Estamos�a�solo�un�mes�de�distancia�del�Retiro

de�Estudiantes�IBA�2010,�que�será�del�viernes�3�al
lunes�6�de�septiembre,�sobre�el�“Labor�Day�week-
end.”��El�tema�para�este�año�es:�“Desarrollándome
como�Líder�Siervo”.�Si�hizo�sus�trámites�a�tiempo,
ya�debería�tener�en�su�poder�el�programa�y�las�
instrucciones�de�la�oficina�en�cuanto�a�su�
participación.�Su�tutor�debe�tener�estos�detalles.

Si�todavía�precisa�de�más�información,�hable�con
su�tutor/a�o�coordinador/a�regional�o�llame�a�la�her-
mana�Violeta�al�316.281.4342�(oficina�de�IBA�en
Newton).��La�foto�muestra�es�del�año�pasado�en�el
mismo�lugar.�Shocco�Springs,�Talladega,�Alabama
¡Aquí�vamos!

7-10 Octubre Educación Continu-
ada 2010

Estimado�pastor,�¿Ya�respondió�a�la�carta�de�in-
vitación�personal?�

MEA�/HPLE�busca�anualmente�la�oportunidad
de�ofrecer�educación�pastoral
avanzada�a�los�pastores(as)
de�la�iglesias�menonitas�
hispanas.�La�foto�muestra
parte�del�evento�del�año
pasado.�

Este�año,�en�un�esfuerzo
conjunto,�el�seminario�AMBS
en�Elkhart,�IN�y�la�oficina�de
Educación�Pastoral�y�de�
Liderazgo�Hispano�de�MEA,�estaremos�ofreciendo
un�curso/taller�intensivo�sobre�el�ministerio�de
“Cuidado�Pastoral�y�Consejería”,�con�el�profesor�y
escritor�Daniel�Schipani.�Para�las�personas�que�
califican,�podrán�recibir�créditos�de�Educación
Continuada�(CEU).�

Plazo�de�inscripción:�julio�30,�2010.�A�los�que
respondieron�positivamente,�les�matricularemos�y
les�enviaremos�el�material�de�lectura�preparatorio.�

En busca de escritor editor
La�Red�de�Misión�Menonita�(MMN)�está�bus-

cando�llenar�el�cargo�de�Director�Editorial.�Buscan
a�una�persona�bilingüe�con�experiencia�en�escribir
y�editar.�Para�información�diríjase�la�página�web�de
MMN�en�el�eslabón�a�continuación:��

http://www.mennonitemission.net/About/Pages/
StaffOpps.aspx�

Por que la Iglesia Menonita USA
debe boicotear Arizona
Por Hugo Saucedo, Felipe Hinjosa

“Quiero recordarle al gringo, yo no crucé la frontera,

la frontera me cruzó, América nació libre, el hombre

la dividió… es un error bien marcado, nos quitaron

ocho estados, ¿quién es aquí el invasor?” Los Ti-

gres Del Norte

La�letra�de�la�canción,
“Somos�Más�Americanos,”
por�el�conjunto�norteño�Los
Tigres�Norte,�destaca�la�com-
plejidad�y�las�historias�
interconectadas�entre�México
y�Estados�Unidos.�Dentro�de
una�historia�de�guerra,�
colonialismo,�capitalismo,�los
ferrocarriles,�la�inmigración,
y—por�supuesto—misioneros
protestantes,�hay�un�profundo�recuerdo�de�la�ge-
ografía�que�es�ahora�el
Suroeste,�o�“el�México�de
afuera.”�Esto�fue�una�vez
México,�esta�tierra�fue�una
vez�Indígena.�El�doble
proyecto�colonial�de�España�e
Inglaterra,�si�un�programa�de
asimilación�o�un�sistema�de
reservación,�ha�dejado�un
legado�y�una�memoria�de�lo
que�fue�una�vez�y�lo�que�fue
tomado�injustamente.�Y�mientras�los�proyectos
coloniales�afectaron�más�las�
comunidades�Indígenas�y�mexicanas�pobres,�los
mexicanos�aún�ricos�aprendieron�rápidamente�que
el�dinero�no�blanquea�la�piel�en�el�Suroeste.�Así
como�la�nación�Estadounidense�creció�al�oeste,
definió�el�carácter�“norteamericano”�por�ideas�de-
siguales�acerca�de�raza,�ser�indio�y�mexicana/o�sig-

Felipe Hinojosa

Hugo Saucedo
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nificaba�no�ser�blanco,�no�ser�cristiano,�y�un�pro�-
blema�que�debe�ser�controlado.�

La�letra�y�los�ritmos�de�Los�Tigres�del�Norte
resuenan�con�tantos�de�nosotros�porque�captan�las
frustraciones�y�los�sentimientos�de�muchos�
mexicanos/as�y�méxico-americanos�que�han�vivido
en�el�Suroeste�por�generaciones.�La�canción�le�re-
cuerda�a�todos,�y�especialmente�esos�con�sen-
timientos�anti-inmigrantes,�que�los�mexicanos/as
vienen�aquí�para�trabajar,�proveer�para�sus�familias,
y�vivir�el�sueño�americano.�Si�la�inmigración�
mexicana�verdaderamente�es�una�invasión�para�
recuperar�los�territorios�suroestes�para�México,�o
si�están�aquí�para�criminalizar�la�juventud�Esta-
dounidense,�enfermarles�con�enfermedades�mexi-
canas,�o�llenar�las�calles�de�grasa�con�las
taquerías—como�alguna�gente�cree—entonces�
estamos�aquí�para�decirles�que�nosotros�nunca
recibimos�ese�memorándum.�Y�para�ser�honesto,
nosotros�nos�ofenderíamos�si�los�activistas�y�los
inmigrantes�nos�dejaran�fuera�de�un�complot
grande�para�volver�a�retomar�el�Suroeste.�
La�nueva�ley�SB1070,�a�punto�de�tomar�efecto�en
Arizona,�que�da�el�poder�a�la�policía�para�
preguntar�el�estatus�de�ciudadanía�de�gente�que
creen�"razonablemente�sospechoso"�sin�duda
causará�la�persecución�racial�y�elevará�la�relación
ya�tensa,�entre�policías�y�la�comunidad�latina.�Pero
mientras�es�fácil�culpar�las�tonterías�en�Arizona�en
una�onda�de�tonterías�racistas�que�consumen�la
nación�Americana�estos�días,�esto�forma�parte�de
una�tendencia�histórica�más�grande,�que�ha�
plagado�esta�parte�del�país�por�más�de�un�siglo.
Desde�"el�caso�de�los�40�bebés�rubios"�(Vea�The
Great�Arizona�Orphan�Abduction�por�Linda�Gor-
don),�a�campañas�de�repatriación�que�culparon�la
Gran�Depresión�en�inmigrantes�mexicanos�en�los
años�treinta,�a�múltiples�proyectos�federales�como
Operación�Wetback�(Mojado)�en�1954�y�Operación
Gatekeeper�(Guardián)�en�los�años�noventa,�
Arizona�ha�estado�al�frente�definiendo�los�límites
de�la�raza,�de�la�nación,�y�de�la�identidad�nacional.
En�realidad,�Operación�Gatekeeper�en�los�años
noventa�empeoró�los�asuntos�mandando�a�inmi-
grantes�a�los�puntos�de�cruce�más�peligrosos�en�el
desierto�de�Arizona.�Meses�antes�de�los�ataques�a
las�torres�en�Nueva�York,�14�inmigrantes�
mexicanos�se�murieron�en�el�desierto�de�Arizona
en�lo�que�llegó�a�ser�una�escena�demasiado�familiar
para�muchos�trabajadores�de�derechos�del�inmi-
grante.�A�como�vayamos�pensando�en�nuestra�res�-
puesta�colectiva�como�iglesia�a�la�SB1070,�es�

imprescindible�que�comprendamos�cómo�una�his-
toria�larga�de�colonialismo�y�racismo�ha�con-
tribuido�a�proyectos�de�milicianos�y�a�reforzar�la
seguridad�en�la�frontera,�todo�en�el�nombre�de�
“defender�la�nación.”

Escribimos�esto�y�proporcionamos�esta�historia
para�llamar�a�la�Iglesia�Menonita�de�EEUU�a
boicotear�oficialmente�al�estado�de�Arizona.�Sí,
esto�significa�volver�a�pensar�el�plan�de�tener�la
convención�de�la�iglesia�en�Phoenix�en�2013.�
Comprendemos�que�esto�no�es�una�decisión�fácil
para�el�liderazgo�de�la�iglesia,�especialmente
porque�cancelando�nuestro�compromiso�en
Phoenix�viene�con�altas�penalidades�financieras.
Pero�creemos�que�el�golpe�financiero�que
sufriríamos�no�es�dinero�perdido,�sino�una�inver-
sión�en�nuestra�integridad�como�un�pueblo�de
Dios.�Como�una�comunidad�de�fe,�nosotros
debemos�recordar�que�ser�discípulos�de�Jesús�no
solo�significa�tomar�riesgos�y�enfrentar�persecu-
ción,�sino�también�exponer�a�los�sistemas�de�opre-
sión�que�nos�deshumanizan�y�nos�alejan�de�Dios.
Es�decir,�nosotros�somos�la�gente�de�Dios,�un
pueblo�de�dignidad,�y�un�pueblo�que�debe�estar
listo�para�pararse�en�solidaridad�con�nuestro
prójimo.�

En�el�caso�de�Arizona,�nosotros�creemos�que
solidaridad�significa�apoyar�completamente�el�lla-
mado�de�las�iglesias�menonitas�a�través�del�país,
inclusive�en�Arizona,�y�la�Iglesia�Menonita�His-
pana,�para�cancelar�nuestro�compromiso�a�la�con-
vención�en�Phoenix�2013.�Cancelemos�todo.�Si
delegados�deben�reunirse,�pueden�organizar�
sesiones�separadas,�pero�no�tenemos�convención
de�juventud�en�2013.�Vamos�a�llamarle�un�sabático.
Esto�es�radical�y�nos�causará�mucha�preocupación,
temor,�y�angustia�financiera.�Pero�creemos�que
será�bueno�para�nosotros.�Sirve�como�un�paso�
profundamente�profético�para�denunciar�la�injusti-
cia�y�nos�mueve�lejos�del�muy�difamado�
acercamiento�de�“sosegados�en�la�tierra”�como
manera�de�enfrentar�las�preocupaciones�políticas
en�la�iglesia�Menonita.�Habiendo��dicho�esto,
nosotros�también�creemos�que�los�programas�
existentes�en�Arizona�deben�quedarse�intactos.�El
Servicio�Menonita�Voluntario,�SOOP,�y�cualquier
otro�trabajo�cooperativo�con�iglesias�Menonitas�en
Arizona�deben�continuar.�Este�no�es�el�tiempo�de
cortar�las�relaciones�donde�podemos�ser�una�voz
profética�y�donde�hemos�trabajado�y�hemos�vivido
durante�muchos�años.�La�Iglesia�Menonita�USA�ha
indicado�públicamente�que�las�iglesias�latinas�son
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de�gran�importancia�al�futuro�de�la�denominación.
Si�este�es�el�caso,�le�pedimos�a�MC�USA,�tomar�en
serio�las�preocupaciones�e�ideas�levantadas�por
nuestras�iglesias�constituyentes�en�Arizona�y�las
iglesias�latinas�a�través�de�los�EEUU.

Gracias�por�su�tiempo�y�consideración.�
Felipe�Hinojosa�y�Hugo�Saucedo

Este artículo, originalmente en inglés, “Why MC

USA must boicott Arizona”, fue publicado en TMail

el día 28 de junio, 2010. Esta es la versión de sus

autores en español para Meno Acontecer. Felipe Hi-

nojosa es profesor de historia en la Universidad

A&M Texas, y miembro de la Iglesia Menonita de

Houston. Hugo Saucedo es miembro de la Iglesia

Menonita de San Antonio

Notas de la reunión de la Junta
Ejecutiva

La�Junta�Ejecutiva�de�la�Iglesia�Menonita�(MC
USA)�se�reunió�en�Kalona,�Iowa,�el�10-12�de�junio
pasado�y�nos�informan�de�lo�más�sobresaliente�de
aquella�reunión.�Por�la�importancia�de�los�temas
tratados�allí�y�la�longitud�del�documento,�le�
invitamos�a�leerlo�en�el�documento�PDF�adjunto.��

Hablando de libros
¡Ya�está�disponible�“Misión�sin�Conquista”!�
Este�libro�es�una�interesan-

tísima�narrativa�del�trabajo�de
acompañamiento�de�comu-
nidades�indígenas�autóctonas
como�práctica�misionera�alter-
nativa.�

“A�través�de�los�siglos�la
iglesia�de�Jesucristo�va�bus-
cando�cómo�llevar�adelante�la
tarea�de�hacer�conocer�el�evan-
gelio�en�todo�el�mundo:�maneras�eficaces�que�a�la
vez�sean�fieles�al�estilo�de�presencia�que�vivía�y
enseñaba�Jesús.�

Hace�más�de�55�años,�la�presencia�misional�de
las�obreras�y�los�obreros�del�Equipo�Menonita�en
el�Chaco�argentino�se�volcó�a�la�búsqueda�prácticas
no�paternalistas�ni�colonizadoras.�Ante�los�
horrores�cometidos�en�el�nombre�de�Cristo�du-
rante�la�histórica�conquista�de�América,�la�misión
entre�pueblos�indígenas�exige�tal�sensibilidad.�

Este�estilo�alternativo�de�misión�se�resume�en
un�caminar�al�lado�de�otras�y�otros�que�también
están�buscando�la�Vida,�priorizando�la�integralidad
de�los�pueblos�y�las�personas,�sin�pretensiones�de

superioridad�sino�con�debilidad�y�vulnerabilidad,
como�anduvo�Jesús.�

“Misión�sin�Conquista,”�escrito�por�Willis
Horst,�Ute�Mueller-Eckhardt�y�Frank�Paul–que
fueron�misioneros�patrocinados�por�la�Red�Menon-
ita�de�Misión�del�equipo�Menonita�en�el�Chaco—es
para�todos�y�todas�quienes�buscan�modelos�
alternativos�de�misión.�El�libro�contiene�un�relato
histórico�del�camino�de�fe�del�pueblo�Toba-Qom�en
el�Chaco�argentino�desde�los�años�de�su�conver-
sión�al�camino�de�Jesús,�describe�el�desarrollo�de
una�iglesia�autóctona�que�se�fortaleció�por�el�
acompañamiento�en�pos�de�la�autogestión�de�las
comunidades�receptoras�del�evangelio�y�cuenta�la
experiencia�vivencial�de�uno�de�los�matrimonios
del�Equipo�Menonita—Mueller-Eckhardt�y�Paul.�

Le�invitamos�indagar�mas�pulsando�el�eslabón
siguiente:�http://www.mennonitemission.net/Sto-
ries/News/Pages/Missionwithoutconquest.aspx

El�libro�fue�impreso�por�la�editora�argentina
Ediciones�Kairós.”

Puede�adquirirlo�en�MPN:
http://store.mpn.net/productdetails.cfm?PC=1509

IMH Declaración sobre 
inmigración

Reconocemos�que�la�nación�de�los�Estados
Unidos�de�Norte�América,�fue��fundada�por�inmi-
grantes,�a�quienes�los�nativos�americanos�
acogieron�confiadamente�y�no�siempre�fueron�
correspondidos.�Sin�embargo,�los�inmigrantes�hoy
en�día�continúan�contribuyendo�con�sus��talentos,
trabajo�y�esfuerzo��para�el�bienestar�de�esta�gran
nación.

La�Biblia�nos�enseña�a�aceptar�(1�Pedro�2:13),
orar�por�(1�Timoteo�2:1)�y�estar�sujetos�a�las�
autoridades�gubernamentales�(Romanos�13:1).
También�reconocemos�que�como�cristianos�
tenemos�un�llamado�a�“obedecer�a�Dios�antes�que
a�los�hombres”�(Hechos�5:29).�Cuando�las�autori-
dades�gubernamentales�sobrepasan�los�límites�de
su�función�y�aprueban�leyes�que�van�dirigidas�a
perjudicar�a�otros,�que�bloquean�nuestros�
esfuerzos�para�proteger�la�vida�o�nos�limitan�o
impiden�adorar�a�Dios�libremente,�entonces�es�
imperativo�que,�“obedezcamos�a�Dios�antes�que�a
los�hombres.”�

La�Biblia�también�nos�amonesta�a�que�amemos
y�no�maltratemos�al�extranjero.�“Cuando�el�extran-
jero�morare�con�vosotros�en�vuestra�tierra,��no�le
oprimiréis.�Como�a�un�natural�de�vosotros�tendréis
al�extranjero�que�more�entre�vosotros,��y�lo�amarás
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como�a�ti�mismo;��porque�extranjeros�fuisteis�en�la
tierra�de�Egipto.”�(Levítico�19:33,34)�y�que�no�nos
olvidemos�de�recibirlos�(Hebreos�13:2).�En
Deuteronomio��leemos�que�Dios�defiende�la�causa
de�los�huérfanos,�las�viudas�y�ama�al�extranjero
(Deuteronomio�10:18).

En�Mateo�25,�Jesús�se�identifica�el�mismo�como
extranjero�cuando�dice:�“�...�fui�forastero�y�me
recibisteis”�(Mateo�25:35).�En�el�día�del�juicio�final,
Dios�nos�preguntará�cómo�tratamos�y�recibimos�al
extranjero,�estipulando�una�responsabilidad�para
cada�uno�de�nosotros�como�seguidores�de�Cristo.

“Creemos�que�Cristo�es�el�Señor�sobre�toda�la
vida.�La�iglesia�y�el�estado�son�estructuras�
separadas�y�a�menudo�compiten�por�nuestra�
lealtad.�Entendemos�que�los�gobiernos�pueden
preservar�el�orden�y�que�debemos�darle�honor�a�la
gente�que�está�en�el�gobierno.�Pero�nuestro
“temor”�pertenece�sólo�a�Dios�(1�Pedro�2:17).
Cuando�las�demandas�del�gobierno�entran�en�
conflicto�con�las�demandas�de�Cristo,�los�cristianos
debemos�obedecer�a�“Dios�antes�que�a�los�hom-
bres”�(Hechos�5:29�...�Dado�que�confesamos�que
Jesús�ha�sido�exaltado�como�Señor�de�señores,�no
reconocemos�ninguna�otra�autoridad�como�la�úl-
tima�autoridad”.�Confesión�de�Fe�Menonita,
Artículo�23.

De�acuerdo�a�nuestro�entendimiento�de�la�Santa
Escritura,�nosotros�la�Iglesia�Menonita�Hispana,
declaramos�y�nos�comprometemos�a:

1.�Orar�por�nuestras�autoridades�gubernamen-
tales�para�que�Dios�les�dé�sabiduría�para�que�
trabajen�en�leyes�que�protejan�y�beneficien�a�los
inmigrantes.

2.�Mostrar�nuestro�amor�y�solidaridad�y�orar�por
nuestros�hermanos�y�hermanas�indocumentados.

3.�Brindar�aliento�espiritual,�emocional�y�físico�a
los�inmigrantes�en�nuestras�comunidades�cuando
nos�lo�pidan�y�sin�hacer�acepción�de�personas.

4.�Escribir�al�Presidente�de�los�Estados�Unidos
y�a�los�Congresistas�en�apoyo�a�leyes�justas�que
defiendan�los�derechos�de��los�inmigrantes.

5.�Apoyar�y�abogar�por�leyes�que�favorezcan�la
legalización�para�aquellos�que�no�tienen�sus�docu-
mentos�legales.

6.�Apoyar�activamente�los�programas�de�nues-
tras�instituciones�hermanas�que�ya�están�brin-
dando�servicios�legales�a�los�indocumentados,
como�por�ejemplo:�programa�de�inmigración�del
CCM�en�Nueva�York,�California,�Florida,�etc.
Protestar�en�contra�de�leyes�que�perjudiquen�a�los
inmigrantes�o�que�impidan�que�se�les�de�ayuda�

humanitaria.
7.�Animar�a�nuestras�Iglesias�a�escudriñar�y�

enseñar�las�Escrituras�sobre�lo�que�es�la�voluntad
de�Dios�de�cómo�debemos��tratar�y�ministrar�a�los
inmigrantes.

8.�Proveer�a�la�hermandad�de�IMH�la�ori-
entación�necesaria�sobre�las�leyes�de�inmigración
para�evitar�que�nuestros�hermanos�y�hermanas
caigan�en�las�inescrupulosas�manos�de�abogados,
notarios,�para-legales�sin�conciencia�y�sensibilidad
humana.

9.�Capacitar�a�pastores�y�líderes�para�que�estos
se�conviertan�en�instrumentos�de�paz�y�justicia�en
sus�iglesias�y�comunidades.

10.�Implementar�nuestro�proyecto�de�inmi-
gración.

Este�documento�fue�aprobado�en�la:
IV�Asamblea�Bienal�Iglesia�Menonita�Hispana
Agosto�2008�en�Lakewood�Christian�Retreat

and�Conference�Center
Brooksville,�Florida.
Reafirmada:��junio�2010
Iglesia�Menonita�Hispana
4302�N�750�W
Ligonier,�IN�46767

Este documento está disponible también en inglés. Se

pueden pedir a la IMH.

La pastora Esther ...
A�continuación�presentamos�el�resumen�de�la

entrevista�a�Esther�Vázquez.
Hecha�por�Janet�Trevino-
Elizarraraz,�el�16�de�noviem-
bre�de�2009.�Parte�1.

Esther�Vázquez�ha�sido
pastora�de�la�Iglesia�Menonita
de�los�Estados�Unidos�por
más�de�doce�años.�Pero�si�nos
quedáramos�
únicamente�con�eso�y�asumiéramos�que�su�historia
es�similar�a�la�de�cualquier�otro�pastor�o�pastora
menonita,�no�sólo�no�podríamos�entender�el�aporte
único�que�nos�brinda�en�la�actualidad,�sino�que
tampoco�podríamos�entender�la�forma�que�podría
llegar�a�adoptar�la�Iglesia�Menonita�en�el�futuro.���

Esther�es�una�mexico-americana�de�cuarta�
generación�que�vive�y�trabaja�en�Dallas,�Texas�y
sus�alrededores.�Aunque�su�familia�tenía�profundas
raíces�pentecostales,�ella�se�unió�a�una�iglesia
menonita�(General�Conference)�fundada�por�su



8 Meno Acontecer Agosto 2010

suegro.�Éste�sería�un�ejemplo�perfecto�de�la�diver-
sidad�que�existe�en�la�iglesia�menonita�latina:�se
reserva�un�lugar�para�las�creencias�y�experiencias
pentecostales�y�se�comparte�el�nombre�“meno�-
nita”�como�parte�de�su�identidad.�Una�vez�adoptada
la�denominación�“menonita”,�Esther�emprendió�un
viaje�en�busca�de�mujeres�que�no�pertenecieran�a
su�congregación,�mujeres�caucásicas�que,�a�través
del�estudio�bíblico,�le�enseñaran�sobre�la�fe�
anabautista.�Como�parte�de�su�trabajo�pastoral,�ha
desempeñado�funciones�en�The�Mennonite�Board,
Western�District�Conference�Board,�CLC�–�Con-
stituency�Leadership�Council,�como�co-mo�-
deradora/secretaria�de�Mid-Texas�Convention,
miembro�de�consejo�directivo/tesorera�de�LLI�–
Learning�Leadership�Institute,�directora�del�minis-
terio�de�mujeres�de�Texas�Mennonite�Convention,
participante�del�consejo�de�fundación�de�iglesias�en
la�zona�de�Dallas,�y�finalmente,�y�lo�que�tiene�más
importancia�para�ella,�pastora�de�tres�iglesias�in�-
cipientes,�dos�de�las�cuales�son�hoy�día�iglesias�de
pleno�derecho.�

El�punto�que�pudo�haber�generado�conflicto�en
Esther,�cuando�hace�doce�años�examinaba�su
nueva�fe�anabautista,�fue�el�cruce�entre�la�experi-
encia�pentecostal�de�Esther�(p.ej.�los�dones�del�Es-
píritu�Santo/el�don�de�lenguas)�y�la�opinión�de�los
menonitas�acerca�de�la�obra�del�Espíritu�Santo.
Esta�cuestión�teológica,�que�dependía�en�gran�
medida�de�la�presentación�de�estas�mujeres
caucásicas,�podía�haber�provocado�que�Esther
abandonara�la�iglesia�menonita�o�haberla�impulsado
a�dar�testimonio�de�la�obra�de�Dios�a�través�de�su
vida�y�a�buscar�la�aceptación�de�su�expresión�
espiritual�plena�dentro�de�una�comunidad�menonita
relativamente�conservadora�(entre�anglosajones).
Pero�Esther�encontró�aceptación,�y�damos�gracias
por�ello.�

Además�de�la�historia�de�fe�de�su�familia,�Esther
se�identifica�con�la�“historia�latina”�común,�que
comparte�ciertas�características�con�la�teología�
anabautista�(no�violencia/�paz�y�anticlericalismo/
sacerdocio�de�todos�los�creyentes);�aspectos�que
destaca�al�referirse�a�su�comunidad.�La�“historia
latina”,�como�he�decidido�denominarla,�se�refiere�a
dos�temas�comunes:�la�aceptación�de�la�fuerza�den-
tro�del�núcleo�familiar�y�el�poder�de�la�jerarquía.
En�lo�que�queda�de�esta�entrevista�resumida�se
hará�referencia�en�mayor�profundidad�a�las�cir�-
cunstancias�que�han�llevado�a�Esther�a�considerar
estos�temas�como�el�núcleo�del�mensaje�ana�-
bautista�que�ha�afectado�la�vida�de�un�sinnúmero

de�latinos,�tanto�católico�romanos�como�
protestantes,�durante�su�ministerio.�Y�en�con-
clusión,�los�latinos�han�integrado�a�su�fe�un�ele-
mento�de�su�cultura,�lo�que�podría�aportar�cierto
equilibrio�a�la�expresión�mayoritaria�de�fe�de�los
menonitas.

Esther�conoció�a�Cristo�en�la�Iglesia�Pentecostal
siendo�una�joven�esposa�golpeada�constantemente
por�su�ex-marido.�No�hace�falta�decir�una�palabra
más,�¿no�es�cierto?�Afortunadamente,�Esther�
encontró�la�paz�a�través�de�Jesucristo,�pero�el
mensaje�que�recibía�de�los�líderes�de�la�iglesia�no
reflejaba�el�tipo�de�Dios�al�que�ella�quería�adorar.
Le�decían�que�Dios�iba�a�salvarla�y�que�debía�so-
portar�su�sufrimiento�como�prueba�de�su�fidelidad
a�Dios:�que�debía�resistir�porque�Dios�no�la�apo-
yaría�si�abandonaba�a�su�marido.�Esther�no�podía
entender�que�su�Dios�tolerara�eso,�así�que,�por�un
tiempo,�abandonó�a�Dios.��

Desde�que�empezó�a�concurrir�a�una�iglesia�de
paz,�nunca�se�hizo�referencia�a�este�tipo�de�
sufrimiento�como�una�forma�de�sumisión�a�Dios.
En�la�actualidad,�Esther�es�una�fervorosa�defen-
sora�de�los�derechos�de�las�mujeres,�los�hombres�y
los�niños,�en�contra�de�la�violencia�doméstica,�fre-
cuente�entre�los�latinos.�Ha�pasado�de�una�teología
del�martirologio�a�una�libertad�que�la�exime�de
tener�que�vivir�cualquier�tipo�violencia�y,�desde
este�nuevo�lugar,�la�denuncia.�

Tanto�las�opiniones�como�el�papel�que�cumple�la
jerarquía�dentro�de�la�sociedad�y�la�iglesia�han
cambiado�para�los�menonitas�y�los�latinos�a�lo�largo
de�la�historia.�Algo�que�ambos�grupos�tienen�en
común�es�que�sus�respuestas�históricas�derivan�de
su�relación�con�la�Iglesia�Católica.�La�jerarquía
puede�crearse�en�base�a�la�raza,�el�género,�el�nivel
económico,�el�nivel�educativo,�la�experiencia�pas-
toral,�el�precedente�histórico,�etc.�Asumiendo�la
postura�original�de�los�anabautistas�con�respecto�a
la�jerarquía,�a�continuación�trataré�la�cuestión�de�la
iglesia�latina�y�la�experiencia�de�Esther.�

(Continuará�en�el�próximo�número)
Este artículo fue publicado en la edición de junio

de 2010 de The�Mennonite, y fue traducido y reim-

preso con autorización.

De New Holland, Pa.
Nos�informa�el�pastor�Mario�Araya:�Bajo�el�lema

del�2010,�“Moviéndonos�hacia�el�cambio,”�la�iglesia
ha�hecho�una�evaluación�concienzuda�a�sí�misma�y
ha�descubierto�que�debe�entrar�en�“Un�nuevo
Comienzo”�como�congregación.�El�pastor�Araya



cita�varios�aspectos�importantes�de�este�nuevo
comienzo,�por�ejemplo,�a�partir�de�Junio�del�2010�el
nombre�de�la�Iglesia�es:�Iglesia�Menonita�de�New
Holland�JESUCRISTO�ES�EL�SEÑOR.�Se�ha�creado
un�sitio�en�el�web�para�visibilidad�y�alcance
(chequear�más�abajo).�

La�nota�alta�ha�sido�la�celebración�de�sus�57�años
de�existencia.�Ellos�fueron�la�primera�iglesia�me�-
nonita�hispana�que�se�estableció�en�la�conferencia�de
Lancaster,�siendo�así�mismo�la�primera�iglesia�
hispana�establecida�en�el�condado�de�Lancaster.�Du-
rante�esta�celebración,�tuvieron�como�invitados�a�los
Predicadores;�José�López�(Supervisor�del�CIMH),
Hugo�García�(Pastor�de�la�Iglesia�Manantial�de�Vida)
en�Camden,�NJ.�y�supervisor�del�CIMH,�y�el�her-
mano�Keith�Weaver,�moderador�de�la�Conferencia
Menonita�de�Lancaster.

Además,�tuvieron�el�bautismo�del�hermano�Fran-
cisco�Picado�y�la�visita�de�un�Coro�de�70�voces,�que
vino�desde�Caguas,�PR.�

La�iglesia�continúa�la�capacitación�de�los�miem-
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Sitios Hispanos Menonitas en el Internet

¡Facilitando la interconexión menonita hispana! 
Incluimos las direcciones electrónicas de sitio en la
red, de iglesias e instituciones menonitas hispanas de
Estados Unidos, Canadá y otros lugares del mundo. Si
su iglesia tiene sitio en el web, y no está aquí, por
favor háganos llegar la dirección para incluirla en este
listado. Esto nos ayudará a todos. ¡Exploremos lo que
nuestros hermanos tienen para ofrecer!

En los Estados Unidos:
CCM Damascus Road
http://PanParaElCamino.wordpress.com

Comunidad Cristiana Vida Abundante    
www.vidaabu.com

Café de Tercera Alternativa
www.menonitas.net    

Iglesia Alfa y Omega. 
www.iglesiaalfayomega.com

Iglesia Manantial de Vida. 
www.iglesiaevangelicamenonita.org 

Igl. Menonita de New Holland Jesucristo es el Señor 
www.imjees.org

Misiones menonitas en Puerto Rico 
www.misionesmenonitaspr.org
http://misionesmenonitasdepuertorico.blogspot.com/

Sonido de Alabanza. 
www.sonidodealabanza.com

En Latinoamerica:
Agrupación Menonita Latinoamericana de Comunica-
ciones. www.amlac.org.ar con noticias frescas de toda
latinoamerica.

Centro Evangélico Menonita de Teología Asunción
http://www.cemta.org.py 

Enfoque Cristiano, desde Uruguay
http://enfoque.virtualave.net 

Iglesias Hermanos Menonitas de Colombia
www.HermanosMenonitasdeColombia.com

Iglesia Torre Fuerte Hermanos Menonitas
www.TorreFuerteHM.com

En España:
Menonitas en España. www.menonitas.org   
Este sitio de las iglesias de España coordinado por
Dionisio Byler, tiene unas secciones muy útiles de lec-
turas, libros y textos. Aquí hay excelentes recursos
para estudio.



bros�y�líderes�de�la�congregación�mediante�clases
de�discipulado.�¡Adelante�hermanos!�y�que�el
Señor�les�continúe�guiando�y�dando�crecimiento.�

Convención Pittsburgh 2011
¡Estamos�a�solo�un�año�de�la�realización�de

Pittsburgh�2001,�la�convención�de�la�Iglesia
Menonita�de�EE.�UU!�Pónganlo�en�su�calendario
para�julio�4-9,�2011.�Vengan�para�adorar�a�Dios,�y�a
celebrar�lo�que�nos�une�como�menonitas�y�experi-
mentar�un�compromiso�más�profundo�con�
Jesucristo.�¡Incrementen�el�entusiasmo�de�asistir�a
este�evento�inspirado�tanto�en�la�iglesia�como�en
los�jóvenes!

Queremos�que�gente�de�todas�las�edades
puedan�asistir.�Visite�el�sitio
www.mennoniteusa.org/convention�para�ver�los
horarios�y�más�detalles.�Estén�atentos�ya�que�en
los�próximos�meses�enviaremos�información�sobre
expositores,�talleres�y�otras�actividades.

Su�iglesia�debe�haber�recibido�un�póster�
bilingüe�de�dos�caras�sobre�Pittsburgh�2001�hace
unos�meses.�Sin�embargo,�hemos�realizado�cam-
bios�en�la�traducción�y�le�pedimos�que�estén�al
tanto�del�póster�de�una�cara�actualizado�que�le�en-
viaremos�para�su�tablero�de�anuncios.�Lamenta-
mos�la�inconveniencia.

Si�desea�recibir�más�pósters,�por�favor�pídalos�a
Carol�Epp�al�1-866-866-2872�ext.�23048.

Haciendo noticia
El�pastor�Samuel�Morán�nos�hizo�llegar�el�link

de�Oregonian�Newspaper�de�Oregón,�donde�se
publicó�un�artículo�sobre�el�ministerio�que�el�
hermano�Morán�y�su�congregación�hacen�en�Port-
land,�OR.�Este�es�un�resumen�de�lo�publicado�en�el
periódico�impreso.�Le�invitamos�a�leer�esta�bella
historia�del�trabajo�de�una�de�nuestras�iglesias
menonitas,�parte�de�ese�grupo�de�iglesias,�
ubicadas�en�los�alrededores�de�Portland.��Pulse�el
eslabón:

http://www.oregonlive.com/living/index.ssf/2010
/06/pastor_came_to_portland_to_lea.html

Bautismos en Arca de Salvación
El�domingo�4�de�julio�esta�congregación

trasladó�su�culto�matinal�al�parque�W.P.�Franklin
Locks,�junto�al�río�Caloosahatchee�en�las�cercanías
de�Fort�Myers,�Florida,�para�efectuar�y�celebrar�los
bautismos�de:�Cesar�Castañeda,�Domingo�Osorio,
Ivett�López,�Liliana�Lima�y�Mario�Oxlaj�López.
Estos�cinco�nuevos�hermanos�dieron�testimonio
de�su�fe�junto�a�toda�la�congregación�en�un�her-

moso�culto�al�aire�libre,�seguido�de�la�santa�cena�y
por�supuesto�una�abundante�comida�con�deliciosos
sabores.�El�día�permaneció�mayormente�nublado�y
amenazante�de�lluvia,�pero�caluroso;�esto�no�fue
impedimento�para�unos�partidos�de�futbol�y�vólei-
bol�que�culminaron�la�actividad�del�día��en�el�par-
que.

Carta sobre inmigración
Un�gran�número�de�importantes�líderes�de�la

nación,�ha�enviado�la�siguiente�carta�abierta�a�la
secretaria�Janet�Napolitano�en�Washington,�DC.
Nuestro�director�ejecutivo�Ervin�Stutzman�
también�añadió�su�firma�en�nombre�de�la�Iglesia
Menonita�USA.�A�continuación�incluimos�la�tra-
ducción�del�documento:

Secretaria�Janet�Napolitano
Departamento�de�Seguridad�Nacional�de�EE.

UU.,�Washington�D.C.�20528
Estimada�Secretaria�Napolitano:
Le�escribimos�para�expresar�nuestro�apoyo�a�las

siguientes�modificaciones�de�políticas:
(1)�Apoyo�a�la�unidad�familiar
Ningún�interés�nacional�o�de�resguardo�de�la�ley

se�fomenta�cuando�se�detiene�y�expulsa�de�los�
Estados�Unidos�a�los�familiares�inmediatos�de�
ciudadanos�estadounidenses�y�Residentes�Perma-
nentes�Legales�(LPR,�por�sus�siglas�en�inglés)�que
poseen�buen�carácter�moral�y�que�califican�para
visas�por�medio�de�familia,�a�pesar�que�no�se�pueda
cambiar�su�estatus�inmediatamente.�Se�puede
decir�lo�mismo�de�los�estudiantes�universitarios�de
buen�carácter�moral�que�fueron�traídos�por�sus
padres�cuando�eran�niños.�Separar�a�las�familias
causa�sufrimiento�económico�y�emocional�extremo
e�innecesario�tanto�para�los�ciudadanos�como�para
los�residentes.��Un�cambio�de�las�políticas�en�este
campo�pueden�generarse�de�varias�formas�dentro
del�marco�de�leyes�o�políticas�vigentes,�por�ejem-
plo:
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(A) Exigir a los agentes del ICE y Abogados

de Distrito que enfoquen sus esfuerzos exclu-

sivamente en casos serios que atenten contra

la seguridad nacional tales como los trafi-

cantes internacionales de personas, bandas de

narcos, ofensores violentos reincidentes etc.

El�procedimiento�de�expulsión�ya�se�encuentra
muy�retrasado�debido�a�la�numerosa�cantidad�de
casos�y�de�escaso�personal�de�ICE�y�Jueces�de�
Inmigración.�Los�recursos�limitados�del�estado
deben�destinarse�a�tratar�efectivamente�casos�que
involucren�la�expulsión�de�inmigrantes�y�
realmente�resulten�en�seguridad�nacional�el�cual�es
el�propósito�del�Departamento�de�Seguridad�Na-
cional�(DHS,�por�sus�siglas�en�inglés).

(B)�Aparte�de�priorizar�su�trabajo,�el�DHS�
debería�usar�métodos�tradicionales�tales�como�las
salidas�voluntarias�a�largo�plazo,�estatus�de�acción
aplazada,�suspensión�de�deportación,�etc.�con�la�
finalidad�de�aplazar�el�inicio�de�procedimientos�de
deportación�o�la�ejecución�de�la�expulsión�en�casos
de�parientes�cercanos�de�ciudadanos�y�residentes
que�demuestren�buen�carácter�moral�y�califiquen
para�obtener�visas,�aunque�no�puedan�cambiar�su
estatus,�por�ejemplo�por�causa�de�retrasos�o�la�
aplicación�de�castigos�de�tres�y�diez�años.���

(C)�Para�evitar�que�dichos�inmigrantes�trabajen
sin�autorización,�y�para�que�puedan�proveer�a�sus
familias,�se�debería�concederles�permisos�de�tra-
bajo�temporales.

(D)�Estos�inmigrantes�pueden�postular�para�un
ajuste�de�su�estatus�de�acuerdo�a�las�siguientes�re-
comendaciones:

a.�Que�se�adopte�una�política�administrativa�que
extienda�la�posibilidad�de�reabrir�conjuntamente
procedimientos�de�expulsión.

b.�Que�se�adopte�una�política�administrativa�que
procese�la�solicitud�de�perdones�de�los�castigos�de
tres�y�diez�años�la�cual�requiere�que�los�inmi-
grantes�salgan�del�país�para�solicitar�visas.

(2)�Reenfocar�la�aplicación�de�leyes�laborales
exclusivamente�a�empleadores�criminales.�

Muchas�empresas�que�son�blancos�de�auditorías
I-9�pagan�un�salario�justo,�ofrecen�beneficios�y
cumplen�con�lo�requerido�por�el�I-9�y�también�por
las�leyes�laborales,�sanitarias�y�de�seguridad.��Sin
embargo,�el�ICE�proporciona�poco�enfoque�a�em-
pleadores�criminales�y�a�dueños�de�fábricas�que�ex-
plotan�a�sus�obreros.�Los�inmigrantes��que�son
despedidos�de�empresas�de�buena�reputación�por
lo�general�terminan�en�las�manos�de�explotadores.
Pasan�de�recibir�un�salario�debidamente�procesado
con�reducciones�de�impuestos�a�recibir�dinero�en

efectivo.�Salen�de�trabajos�que�respetaban�leyes
laborales,�sanitarias,�y�de�seguridad�a�trabajos
cuyos�dueños�infringen�las�leyes.�Estos�obreros�no
salen�del�país.�

Solicitamos urgentemente que el DHS tra-

baje de una manera más colaborativa con el

Departamento del Trabajo de los EE. UU. y

con agencias laborales del Estado con el fin

de reenfocar la aplicación de la ley a em-

pleadores inescrupulosos, criminales y ex-

plotadores de obreros, etc. Estos�empleadores
tienden�a�funcionar�fuera�del�radar�del�ICE�y�son
difíciles�de�detectar,�capturar�y�enjuiciar.��No�
obstante,�una�labor�de�cooperación�conjunta�
optimizada�con�los�departamentos�de�trabajo�que
conocen�más�a�los�transgresores�de�la�ley,�hará�que
el�ICE�reduzca�la�explotación�de�obreros�inmi-
grantes�y�obligará�a�los�explotadores�a�cerrar�sus
negocios�por�medio�de�procesos�penales.�

Atentamente,
Cardenal�Roger�M.�Mahony,�Archidiócesis�de�Los
Ángeles
Rabí�Alan�Henkin,�Director,�Pacific�Southwest
Council�of�the�Union�of�Reform�Judaism
Bishop�Alex�Salazar,�Arzobispo�de�Los�Ángeles,
Archidiócesis�de�Los�Ángeles
Rabbi�Allen�Bennett,�Junta�de�Rabíes�de�Northern
California�
Rev.�Bill�Mefford,�Director,�Civil�and�Human
Rights,�General�Board�de�Church�and�Society,�Igle-
sia�Metodista�Unida
Rev.�Bruce�Reyes�Chow,�Moderador,�Iglesia�Pres-
biteriana�de�EE.�UU.
Rev.�Cecil�L.�“Chip”�Murray,�Pastor�Emeritus,
Iglesia�First�African�Methodist�Episcopal�de�Los
Ángeles
Arzobispo�Charles�E.�Blake,�Iglesia�de�Dios�en
Cristo
Dave�Robinson,�Director,�Pax�Christi�(Nacional)
Rabí�David�Saperstein,�Director�de�Religious�Ac-
tion�Center�of�Reform�Judaism
Arzobispo�Dean�Nelson,�Sínodo�Southwest�de�Igle-
sia�Evangelica�Luterana�de�EE.�UU.
Ministro�Derrick�Boykin,�Pastor,�Memorial�Com-
munity�Church�de�West�Harrison,�NY
Rev.�Canon�Dick�Gillett,�Seattle
Dorothy�Metz,�SC,�Presidente,�Hermanas�de�la
Caridad�de�New�York
Arzobispo�Edward�Clark,�Our�Lady�de�the�Angels
Region,�Archidiócesis�de�Los�Ángeles
Anciano�Ricardo�Moreno,�Bread�for�the�World�His-
panic�Outreach
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Arzobispo�Gabino�Zavala,�San�Gabriel�Pastoral,
Archidiócesis�de�Los�Ángeles
George�Wesolek,�Director,�Office�of�Public�Policy
and�Concerns,�Diócesis�Católica�Romana�de�San
Francisco
Rev.�Giovanni�Bizzotto,�c.s.,�Misionero�de�San�Car-
los�–�Scalabrinian
Dr.�Glen�Stassen,�Seminario�Teológico�Fuller
Rt.�Rev.�Greg�Rickle,�Arzobispo�de�la��Diócesis�Epis-
copal�de�Olympia
Herm�Weaver,�Ministro�de�Conferencia�Menonita�de
Mountain�States�
Rev.�Dr.�Jaime�Gates,�Profesor,�Director,�Centro�para
la�Justicia�y�Reconciliacion,�Universidad�Point�Loma
Nazarene�
Rev.�Jane�Fisler�Hoffman,�Ministro�de�Conferencia,
Southern�California�Nevada,�Iglesia�Unida�de�Cristo
Rabí�Jane�Litman,�Director�Ejecutivo,�Jewish�Recon-
structionist�Federation,�Western�Region
Rev.�Jim�Ortiz,�Pastor,�My�Friend’s�House,�Assem-
bly�of�God,�Presidente,�Whittier��Evangelical�Min-
istroial�Alliance
Rev.�Jim�Wallis,�Sojourners
Rev.�John�Perkins,�Christian�Community�Develop-
ment�Association
Rev.�John�P.�McGarry,�SJ�Provincial,�California
Province�of�the�Society�of�Jesus
Arzobispo�John�Schol,�Iglesia�Metodista�Unida,�DC
Arzobispo�John�T.�Steinbock�DD,�Diócesis�Católica
Romana�de�Fresno
Obispo�José�García,�Supervisor�del�Estado,�Iglesia
de�Dios�de�la�Profecía,�California�Hispana
Dr.�Juan�Martínez,�Decano�de�Estudios�Hispanos,
Seminario�Teológico�Fuller
Rev.�Dr.�Ken�Brown,�Ejecutivo�de�Distrito,�Distrito
Pacific�Southwest,�Unitarian�Universalist�Associa-
tion
Kit�Danley,�Presidente,�Neighborhood�Ministries,
Phoeniz�AZ
Laurie�Beshore,�Mariners’�Church,�Newport�Beach
CA
Rabí�Laurie�Coskey,�Presidente�de�Junta,�CLUE-CA
Rev.�Lee�de�Leon,�Pastor�Ejecutivo,�Templo�Cal-
vario,�Santa�Ana�CA
Rev.�Leonard�Jackson,�Consejero�del�alcalde�de�Los
Ángeles
Sr.�Louis�Reilly,�SNDdeN,�California�Leadership
Team,�Hermanas�de�Notre�Dame�de�Namur
Rev.�Luis�Cortes,�Esperanza�USA
Lynne�Hybels,�Escritora�y�promotora�de�Global�En-
gagement
Arzobispo�Marc�Andrus,�Diócesis�Episcopal�de�Cali-
fornia

Sr.�Margaret�Hoffman,�SNDdeN,�California�Leader-
ship�Team,�Hermanas�de�Notre�Dame�de�Namur
Rev.�Mark�Hallinan,�SJ,�Asistente�Provincial,�So-
ciedad�de�Jesús,�Nueva�York�
Arzobispo�Mark�W.�Holmerud,�Sínodo�Sierra�Pacific,
Iglesia�Evangélica�Luterana�de�EE.�UU.
Arzobispo�Mary�Anne�Swenson,�Pacific�Northwest,
Conferencia�anual�de�la�Iglesia�Metodista�Unida
Arzobispo�Mary�Susan�Gast,��Ministro�de�Conferen-
cia,�Northern�California-Nevada,�Iglesia�Unida�de
Cristo
Rabí�Michael�Feinberg,�Director�Ejecutivo,�New
York�Labor-Religion�Coalition
Rev.�Dr.�Michael�Mata,�Profesor�de�Ministerio�Ur-
bano,�Claremont�School�of�Theology
Fr.�Michael�McAndrew,�C.SS.R.�Director,�Ministerio
Multicultural�y�Campesino,�Diócesis�de�Fresno
Fr.�Michael�D.�Gutiérrez,�Presidente,�Priests�in�His-
panic�Ministry,�Archidiócesis�de�Los�Ángeles
Arzobispo�Minerva�Carcaño,�The�Desert�Southwest
Conference,�Iglesia�Metodista�Unida
Rev.�Noel�Castellanos,�CEO,�Christian�Community
Development�Association
Rev.�Norman�Copeland,�Anciano�del�Distrito�de�Los
Ángeles,�Iglesia�Episcopal�Metodista�Americana
Rev.�Dr.�Oscar�García-Johnson,�Ministro�Regional�de
American�Baptist�Churches�de�Los�Ángeles
Rev.�Peter�Morales,�Presidente,�Unitarian�Universal-
ist�Association�of�Congregations
Peter�Vandermuelen,�Oficina�de�Justicia�Social,�Igle-
sia�Cristiana�Reformada�de�América
Rev.�Rene�Molina,�Pastor�Principal,�Iglesias�de
Restauración
Arzobispo�Richard�Garcia�DD,�Diócesis�de�Monterey
Rev.�Dr.�Richard�Schlosser,�Director,�Concilio�de
Iglesias�de�California�
Arzobispo�Robert�W.�Mattheis,�Arzobispo�Emeritus,
Sínodo�Sierra�Pacific,�Iglesia�Evangelica�Luterana�de
America
Ron�J.�Sider,�Evangelicals�for�Social�Action
The�Rt.�Rev.�Sanford�Hampton,�Arzobispo�Jubilado
de�Olympia
Shakeel�Syeed,�Director,�Islamic�Shura�Council�of
Southern�California
Rev.�D.�Stephen�P.�Bouman,�Director,�Evangelical
Outreach�and�Congregational�Mission,�Iglesia
Evangélica�Luterana�de�América
Rev.�Tony�Aja,�Iglesia�Presbiteriana�(EE.�UU.)
Rev.�Walter�Contreras,�Coordinador�de�Ministerios
Hispanos�de�la�Iglesia�del�Pacto�Evangélico.
Rev.�William�McGarvey,�Chair,�Peace,�Justice�and
Caring�Commission,�Presbiterio�de�San�Francisco
Los�Ángeles�Concilio�de�Líderes�Religiosos
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Rev.�Alexander�D.�Sharp,�Director,�Protestants�for
the�Common�Good
Brad�Christenson,�Profesor,�Universidad�Biola
Brian�D.�McLaren,�Autor�y�Expositor
Rabí�Stephen�Cohen,�Congregación�B’Nai�B’rith,
Santa�Bárbara
Rev.�Jerald�Stinson,�Ministro,�First�Congregational
Church�of�Long�Beach
Al�Hajj�Shaykh�TA�Bashir,�House�of�Peace�NY
Al�Hajj�Soulimen�Konete,�Masjed�Aqsa�NY
Rev.�Mark�Asman,�Trinity�Episcopal�Church,�Santa
Barbara

Directiva de MMA se reúne
A�continuación�mostramos�lo�más�destacado�en�la

Reunión�de�la�Directiva�de�MMA�del�4-5�de�junio,
2010�en�Chicago,�Illinois.
Objetivos�de�la�Reunión�incluyó:
•�Revisar�y�aprobar�las�pólizas�de�equidad�de�MMA.
•�Educación�y�discusión�de�Anti-racismo.
•�Revisar�las�opiniones�y�reacciones�al�cambio�de
nombre.
•�Entender�implicaciones�sobre�la�ley�de�reforma�del
cuidado�de�salud.
•�Entender�los�desafíos�y�contratiempos�en�crear
nuestro�sistema�de�distribución.

Sistema de Distribución. Un�informe�detallado�sobre
el�desarrollo�del�nuevo�sistema�de�distribución�de
MMA�fue�presentado.��Desafíos�encarando�al�sis-
tema�de�distribución�fueron�identificados;�fuertes,
debilidades�y�los�retos�también�fueron�notados.��El
personal�está�trabajando�en�un�proceso�de
planeamiento�de�cinco�años�para�desarrollar�el�sis-
tema�de�distribución,�tomando�en�cuenta�proyec-
ciones�de�ingresos�y�gastos.��

Reforma del Cuidado de Salud. Un�resumen�detallado
de�la�reciente-adoptada�legislación�para�la�reforma
del�cuidado�de�salud�fue�presentada.��La�pre-
sentación�se�enfocó�sobre�el�entender�la�legislación
y�el�impacto�sobre�MMA�y�el�mercado�al�cual�sirve
MMA.

Pólizas de Equidad. Un repaso�de�las�pólizas�de
equidad�para�las�varias�empresas�de�MMA�y�líneas
de�negocios�fueron�dadas.��Razones�y�metas�para�el
capital�fueron�notadas,�y�las�necesidades�para�modi-
ficar�pólizas�de�equidad�actuales�fueron�notadas.��La
Directiva�entro�en�discusión�en�cuanto�a�las�pólizas
de�equidad�y�las�necesidades�de�equidad�de�MMA.
Aprobación�fue�dada�para�modificar�las�pólizas�ac-
tuales.

Anti-Racismo. Glen�Guyton,�Subdirector�Ejecutivo
de�Mennonite�Church�USA�para�Recursos�de�Cons�-
tituyentes,�dirigió�una�discusión�profunda�sobre�el
anti-racismo�y�las�prioridades�de�Mennonite�Church
USA�en�tratar�con�el�racismo.��La�presentación�fue
primeramente�una�sesión�educativa�con�una�oportu-
nidad�para�discusión.��Los�desafíos�para�MMA�en�
responder�al�racismo�fueron�discutidos.��

La Agencia de Educación Mennonita. La�directiva�es-
cuchó�un�informe�de�parte�de�Carlos�Romero,�Direc-
tor�Ejecutivo,�Agencia�de�Educación�Mennonita
(“MEA”)�en�cuanto�a�la�relación�entre�MMA�y�MEA.
Metas�y�objetivos�así�como�desafíos�para�MEA
fueron�identificados.��El�papel�del�Comité�de�Inver-
siones�de�MEA�y�su�relación�con�MMA�fue�el�en-
foque�primordial�de�la�discusión.��

Informe de Mennonite Church USA sobre las Oportu-

nidades de Alineación. Las recomendaciones�que
aparecen�en�el�informe�de�alineación�fueron�
cuidadosamente�consideradas�y�adoptadas.��

Cambio de Nombre. Miembros�de�la�Directiva�dis-
cutieron�las�reacciones�que�han�recibido�de�varios
contactos�y�lo�que�han�oído�en�sus�comunidades.��No
ha�habido�mucha�oposición;�sin�embargo,�se�ha�ex-
presado�desilusión�en�quitar�la�palabra�“Mennonite”
del�nombre�corporativo.��Los�constituyentes�entien-
den�la�razón�para�el�cambio�de�nombre.��La�comuni-
cación�efectiva�en�cuanto�al�renombrar�o�cambiar�de
nombre�fue�identificada�como�crítica.

Del doctor Nuñez ...
ANSIEDAD�Y�ESTRÉS�EN�ESTE�SIGLO�
Por el Dr. Eliseo Nuñez Estrella

Estimado�lector,�al�escribir
este�tema�más�arriba�señalado,
es�con�la�finalidad�de�educar�e
informar�y�no�suplir�el�diag-
nóstico�médico.�Como�médico
(de�profesión),�educador�y
ministro�debo�con�toda�hon-
estidad�hablarles�de�estos�temas�para�el�bien�de
nuestra�vida�y�que�usted�como�lector�aprenda�un
poco�más.

Permítanme�usar�este�texto�clave:�deseo�que�tú
seas�prosperado�en�todas�las�cosas,�y�que�tengas
salud,�así�como�prospera�tu�alma.�(3Jn�1:2)

En�muchas�ocasiones�los�términos�ansiedad�y�
estrés�se�usan�como�sinónimos,�sin�embargo,�exis-
ten�campos�de�trabajo�en�investigación�y�en�la�prác-
tica�profesional�diferentes,�aunque�
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ciertamente�con�solapamientos.�Vamos�por�parte,
primero�hablemos�de�“La�Ansiedad.”

La�ansiedad�parece�ser�un�síntoma�común�en
los�agitados�días�de�este�siglo,�claro�que�no�es
nuevo,�seguramente�desde�los�albores�de�la�hu-
manidad�el�ansia�ha�sabido�surgir�en�el�hombre.
Pero�ahora�nos�concierne�observar�nuestra�actual
humanidad.�Se�define�el�ansia�como�“La�congoja
que�causa�agitación.�Angustia,�anhelo”.�¿Será�que
la�ansiedad�se�está�incrementando�en�la�actuali-
dad?�Seguramente�que�si,�los�problemas�en�
general�son�causantes�de�la�ansiedad�y�el�estrés.
Aunque�tenemos�la�Palabra�de�Dios,�que�es�la
fuente�de�nuestra�alimentación�espiritual,�existen
en�la�vida�de�creyentes�con�“Ansiedad.”
Para�dar�un�ejemplo�concreto�comenzaremos
viendo�en�más�detalle�una�variante�particular�de
estos�problemas�que�podríamos�llamar�“materia�-
lismo�y�triunfalismo”,�que�los�definiremos�como:
“el�desesperado�afán�de�adquirir�éxito�y�bienes�
materiales”.�

Es�inevitable�decir�que�estamos�inmersos�en
una�sociedad�de�consumo�que�nos�empuja�a�tener
que�poseer�cada�vez�más�cantidad�de�cosas,�la�vida
actual�nos�exige�la�necesidad�de�“tener�cada�vez
más”�o�“llegar�a�ser�notable”,�es�una�de�las�causas
principales�de�la�ansiedad,�aunque�no�la�única,�so-
bresale�en�esta�época.�

Podemos�caer�en�el�engaño�de�que�tenemos�que
llegar�a�lograr�ciertas�cosas�para�sentirnos�bien,�de
que�tenemos�que�ser�personas�exitosas,�llenas�de
dinero,�teniendo�que�llegar�a�una�privilegiada�
posición.�Estamos�presionados�para�lograr�un�“sta-
tus”.�Esto�es�algo�que�se�privilegia�hoy�en�día,�se
valora�y�se�admira,�incluso�cuando�la�fuente�de�los
logros�no�es�honesta,�muchos�exaltan�al�generador
de�dinero�al�nivel�de�“ídolo”.�

Ahora�bien�¿es�esto�en�verdad�malo?�Por
supuesto�que�no,�¿Es�malo�tener�dinero?�¡Absolu-
tamente�no!�¿Es�malo�lograr�cosas,�tener�éxito?
Claro�que�no.�Es�bíblico�que�todos�necesitamos
trabajar�y�cumplir�nuestros�deseos,�esto�es�digno�y
bueno,�pero�cuando�se�tiene�una�perspectiva�
errónea�esto�se�torna�en�algo�destructivo.�Algo
que�debería�causar�placer�y�bienestar,�causa�dolor
y�sufrimiento.�

El�afán�y�la�ansiedad�es�el�resultado�de�realizar
“nuestras�buenas�metas”�con�las�motivaciones�dis-
torsionadas.�El�Salmo�39:6�dice:�Ciertamente
como�una�sombra�es�el�hombre;�Ciertamente�en

vano�se�afana;�Amontona�riquezas,�y�no�sabe�quién
las�recogerá.�Mateo�6:25�Por�tanto�os�digo:�No�os
afanéis�por�vuestra�vida,�qué�habéis�de�comer�o
que�habéis�de�beber;�ni�por�vuestro�cuerpo,�qué
habéis�de�vestir.��¿No�es�la�vida�más�que�el�ali-
mento�el�cuerpo�más�que�el�vestido?�Aquí�se�con-
dena�aquella�ansiedad,�aquella�preocupación�que
nace�de�la�incredulidad�y�la�desconfianza.�(Fi�-
lipenses�4:6).�En�Lucas12:29�el�Señor�añade:�“ni
estéis�en�ansiosa�inquietud.�

El�apóstol�Pablo�nos�asegura�que�cuando�esta-
mos�“por�nada�afanosos”,�mas�lo�encomendamos
todo�“en�oración�y�ruego,�con�hacimiento�de�gra-
cias”�a�Dios,�“la�paz�de�Dios,�que�sobrepuja�todo
entendimiento,�guardará�nuestros�corazones�y
nuestros�entendimientos�en�Cristo�Jesús”�(Fi�-
lipenses�4:6-7);�es�decir,�librará�tanto�nuestros
sentimientos�como�nuestros�pensamientos�de�ag-
itaciones�indebidas,�y�los�guardará�en�santa�calma.

En�la�próxima�edición�continuaremos�con�este
tema.�No�te�lo�pierdas,�será�de�bendición�para�tu
vida.

Para�preguntas,�consejos,�o�si�este�artículo�es
de�bendición�escríbeme,�mi�e-mail�es:
drenuneze@msn.com�¡QUE�DIOS�TE�BENDIGA!�

El�Dr.�Núñez�Estrella�es�doctorado�en�medicina
general�y�alternativa.�Actualmente�se�congrega
junto�a�su�familia�en�la�Iglesia�Cristiana�Ebenezer
de�Apopka,�FL,�y�sirve�como�tutor�de�IBA.
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